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To the Pineer of Folklore:

Walter anderson Kiel, Germany

TERDN - T B

RS RE U A - RS B



RFEH "

o . CH R BT DR RN

W 4 B ImERE - XESRPRE | [ $E%-

%_,aﬁﬁmﬂ.%ﬂﬁ@ﬁ&ﬁﬁﬂﬁﬁ,ﬁﬁaa:+¢mmaﬁx2m.
AEM- BT A o RO SO B ORI - BB R ST o B K H SO R i e
WEEEED - VEDHRKK ZHRNT e - EEmaERERE SR _

R~ GE U8 KH e yE wRSHRE - BREFEERHEK HER
thpEE - FIERSRETY ~ REGE - EYAERE MUEEHEK - B -

BRI~ ORED | el 6T S < O A PSR e~ RS R RN
B -~ 5 R RN - B RN - B -~ SRR T - T Y BERREE
EHE - WEDEE K SEKLER FTER - BT | RIS RES o

RO o B R

M DR ~ iR 43k o-



PREFACE

What is the motive for reprinting the “Folklore
Series ?

First. the material is collected by scholars from
various . areas before the Sino-Japanese War, the
golden age of Chinese folklore studies. It has not
only high academic value, moreover, it is jntimately

" related to practical problems of Chinese society.

Secondly, the folklore series retiects the growth,
development, and existential value of oid Chinese
custom and decorum. By reprinting the series, an

attempt is made to perpetuate and perhaps revive the
old ways of life for a new era.

Thirdly, we are accepting the suggestion of
international folklorists to preserve the treasure of
Chinese folklore, and render it accessible to folklorists,
anthropologists, historians, psychologists, and sino-
logists.

We expect to stimulate contemporary ‘ Chinese

folkloriata to undertake -surveys and to raise general
.interest in folklore research.

‘The Editor
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Foreword

One c;:!' the achievements of the Mey Fourt) Movement wae the “discovery"
‘of a literetures that had been overlooked for many centuries, but which had
alwnys been known to millions of Chineas: the folk litepature., When folk-
songs first began to be collected and published in Peking in the jourmal
Ko-yma chou-k'sn, we became awere that folk songe were still alive and pa
Teautiful and powerful asz they had been in the time of the Shih-ching and
the Yush-tu poetry. Soon afber this firat step, folklordets, litermry
histordans, and historians of the Sun Yat-sen University in Canton began
to collect not only folk songs but alsc riddles, proverbs, myths, legends,
and fairy-tales from all parts of China. While some of these Cantonese
scholers collected and published their collections, otherse dug into the
history of folklore and coynected Chinese clagsical poetry and prose llter-
ature with the folk literature of the present time. _

The findings In Tun-huang contributed further source materials for
the folklore of medievel China, and-Hu S8hih in his i-hus wen-hdueh shih,
Jung Chac-tsu in his Chung-kuc wen-hsuen shih ts kang, and others presented
the tradition of folk literature through the centuries, living side by side
with clapeical literature and mingling with it agein and ageln, ecach fer-
tilizing- the other. The great collection of thirty-four folklerietic bocks
fubiished in Canton within & few years, end the Jjourpal that accampanied
the booké , soop became the basic tremsures of Chinese folklore. fullengues
in other unlversities and ecities followed the lead of the Cantonese until

fe outbreak of the war interripted thelr work. Though some of the leaders



of %hat time are still alive, they can no longer continue their atudies in
Mainland China ccording to the principles they had develcped before the
war. But folk literature is etill alive wherever Chinese live, and & new
generation is now bussr collecting 1t from Chinese in Taiwen, Hong Xong,
Southeast Asia, and even the United States.

But China's folklore is the treasure not only of Chine but also of
the rest of the world. Untill the work of our friehds in Centon wms publishe
t he Wesatern world krew mimost nothing o China’s folklore. 3Some mlBsion-
aries had puflished collections of fairy-tales, but they were usually g
told" with ell kinds of dietortions of names and content, often not even
genulne folk-tales but re-told storles from literary collections, dramas,
or uperas. We had very few gaod studies on Chinese proverbs, mythalag;;,
legends, festivals, apd folk religlone, such ag the great book by H. Dore,

his Recherches sur deg superstitione en Chine. All the great comparative

studies on folk-teles undertaken by the mesters »f the Finnish achool used
examples From Burape, the Near East, and India, but they left out Chine
because B0 Little was known about Chinese folk-tales.

The work of the folklordata in Canton and their collengues in other
cities brought together far more than three smousand folk-tales and El:lﬁ.bled
comparative folkloriste to include China in their studles. Although
three thousand t.aleg are, of course, almost nothing for a country as large
ag China, the collection was a s:llgnifice.nt beglnning. Many thousands of
tales have been published on the Mainland since the war -- but we can only

yse them after caraful eritical study, slways fearing that the original



texts may have been amltered. Many tales heve beer published in Talwan by
zen like Profeseor Ch'en Ch'i-lu and his friends, end their work is still
continuing, me the Chinese folk-tales and all of China’s folklore arc stinl
alive there,

Thewe Chinese books were hardlylnaticed by the llbraries of Europe
and America when they were published, for at that time our libraries
bought only the classical books of China and thought they eould ocverlock
folk litermture. MHardly any library has a full set of the original booksa.
- Now that interest has turned toward folk litersture and folklore in Europe
e well as-in the States, we all will be grateful to Profeseor Lou Tex- .
k'uang, himself one of the first leadere of the Chinese folklore movement
and st1ll an indefatigable colleetor, for re-publishing this Important

eollection.

Wolfram Eberhard

University of Califorinia
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Folksongs from Su-chow

by
Prot. Ku Chieh-kang

-Foreword by

Hu Shih
Chén Chien-shih
Yu P’ing -pé
Ch’ien Yuan-t'ung
| Liu Fu
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Ku Chieh-kang: Folkeongs from Su—ct ww. Forewerd
by Hu Shib, Chen Chien-shih, Yu Piag-pe,
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Feng Meog-lung: Lovesenge, During 1368-1646 AD.

Foreword by Ku Chieh-kmng Hu Shib
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Chung Ching-wen: Folksongs of Tacks.
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Li Chin-fa: Lovesongy from Mel Haks,
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Lot Teu-k'unng: Molksange of Shachsing
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Ansuymouy folklorist: Jestbooks, During 560-12T6 AD.
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Chao Nan-sing: Justbosks, Durlhg 1368-1911 AD.
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Chang Nau-chusug: Folkiiieratare with Proverba.
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Lou ‘Teu-k'vang: Tales of Claver and Stupid Girls.
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Chen Yu-sung: Folktales of Boutheastern Asin.
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Lou Two-k*uang: Polktalos Frozs Formoes.
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Chisng Kial-shih: Aramai Fsbles & Plaat Legends.
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Lou Terk'uang: Myths and Logends
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Teo Yuan: Adopted Daughter io Formoss., Foreword by

Lou Teu-k'uang
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Cbung Ching-wen: Eosayes on Folklitersture
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Ku Chich-kady: ‘l-lru on Polklore
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~Chung Ching-wen: Polkiore Monthly
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Chnug Ching-wen: FOLKLORE MONTHLY {2 volumes)
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Tung Tso-pjn: TUDIES IN FOLKSONGS OF FIANCE
GF B R REE (KBS mARTE —Sad

Tai Ching-nung: por KSONGS FROM HUAI-NAN
@ik B AU F CANRA L NEAA —ASR

Lin Pei-lt: pRRSONAL LEGENDS OF EASTERN CANTON
it B OB M R (EERE) AfEAR —KDR

Chiang Shou-yuan: pyLKL ORE OF HAIR, BEARD & NAIL
BBE F U W (AR LELE) 2R LAEH

Lou Tsu-k'uang: §TUDIES IN HUMOROUS TALES
@R dn ¥ ENAFi (TARBER) BEA —FAR

Hau Ju-thung: pOI KIL,OGRE OF KIMMEN, FU-CHIEN
BARSE  WEATH (RATRHE) —~AH

Wu Man-sha: pARRIAGES OF CHINESE
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Lin Han-tao: pQLKLORE OF NORTHERN TAIWAN
@ R FRMAET (ARXEL) MRLFHE Zak

Lin Lan: TALES OF STUPID SON-TN-LAW
G T hERER (KRB BIFRR) ~RAE

Chu Feng: FOLKLORE OF SOUTHERN TAIWAN
G OW K Rk (REAL) REAA KB

Liu Ching-an: THE WOMEN IN FOLKSONGS
B E R AR (LEABRBBE) —A—H

Li Lin-ts'an: | OVE-SONGS OF KIM-SHA RIVER
BF koAt sud (RETHR) 2EZR

Hsueh Ju: FOLKSONGS® FROM PEXING ,
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Li Ching-han: pQLEPLAYS OF TING-HSIEN {4 volumes)
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STUDIES OF M} SG TRIBAL CLASSTCY BY Li Lin—ts'an
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Chao Ching-sheng; Chung Ching-wen
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PCLKLITFRATURF OF JAKKA, TAIWAN by Chou Chting-hwa
foreword by Lou Tru-k'uang
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WOMEN AND CHILDREE—FOLKL.ORE MAGAZINE Dditor: Liu Fel-yen
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two volumes
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